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ПРЕДЛОЖЕНИЯ 

Комисията по околна среда, обществено здраве и безопасност на храните приканва 

водещата комисия по земеделие и развитие на селските райони да включи в 

предложението за резолюция, което ще приеме, следните предложения: 

– като взе предвид Споразумението от Париж, Решение 1/CP.21 и 21-вата 

конференция на страните (COP 21) по РКООНИК, проведена в Париж, Франция, 

от 30 ноември до 11 декември 2015 г., целите на ООН за устойчиво развитие 

(ЦУР) и Конвенцията за биологичното разнообразие, 

– като взе предвид специален доклад № 4/2014 на Европейската сметна палата, 

озаглавен „Частичен успех на интегрирането в ОСП на целите на политиката за 

водите на ЕС“ и № 21/2017, озаглавен „Екологизирането – по-сложна схема за 

подпомагане на доходите, която все още не е екологично ефективна“, 

– като взе предвид работния документ на службите на Комисията, озаглавен 

„Селско стопанство и устойчиво управление на водите в ЕС“ (SWD(2017)0153) , 

– като взе предвид Директива 2009/128/ЕО за създаване на рамка за действие на 

Общността за постигане на устойчива употреба на пестициди1 и доклада на 

Комисията до Европейския парламент и Съвета относно националните планове 

за действие на държавите членки и относно напредъка при прилагането на 

Директива 2009/128/EО относно устойчивата употреба на пестициди 

(COM(2017)0587), 

– като взе предвид информационния документ на Европейската сметна палата 

относно бъдещето на ОСП, публикуван на 19 март 2018 г., 

– като взе предвид Европейската гражданска инициатива (ЕГИ) под заглавието 

„Забрана на използването на глифосат и защита на хората и околната среда от 

токсични пестициди“, 

– като взе предвид проучването от 16 януари 2017 г. относно хуманното 

отношение към животните в ЕС, поръчано за комисията по петиции, 

– като взе предвид доклад № 21/2017 на Европейската агенция за околна среда в 

подкрепа на мониторинга на Седмата програма за действие за околната среда, 

– като взе предвид съобщението на Комисията от 14 февруари 2018 г., озаглавено 

„Нова, модерна многогодишна финансова рамка за Европейския съюз, с която 

ефикасно да постига резултати по своите приоритети след 2020 г.“ 

(COM(2018)0098), 

– като взе предвид своето решение от 8 февруари 2018 г. за създаване на 

специална комисия относно процедурата на Съюза за разрешаване на пестициди, 

– като взе предвид метаизследването, озаглавено „Целесъобразна ли е ОСП? 

                                                 
1 ОВ L 309, 24.11.2009 г., стр. 71. 
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Обективна оценка за пригодност“1, 

– като взе предвид процеса в рамките на ООН, довел до Международната оценка 

на селскостопанските науки и технологии за развитие (IAASTD) за оценка на 

потенциала на храните и устойчивостта, 

– като взе предвид доклада на специалния докладчик на ООН относно правото на 

прехрана (A/HRC/34/48), 

– като взе предвид Декларацията от Корк 2.0 от 2016 г., озаглавена „По-добър 

живот в селските райони“ и издадена по време на Европейската конференция за 

развитието на селските райони, 

– като взе предвид прегледа на изпълнението в областта на околната среда 

(ПИООС), обявен през 2016 г. (COM(2016)0316), който е инструмент за 

улесняване на постигането на ползите от законодателството и политиките на ЕС 

в областта на околната среда за предприятията и гражданите чрез по-добро 

изпълнение, 

А. като има предвид, че селското стопанство е един от секторите на икономиката, 

от които – съгласно Регламента за разпределяне на усилията – се очаква да 

допринесат за постигането на целта за 2030 г. за намаляване на емисиите на 

парникови газове с 30% в сравнение с равнищата от 2005 г.; 

Б. като има предвид, че и земеделските стопани, и лицата, които не са земеделски 

стопани, до голяма степен са съгласни, че селското стопанство следва да носи 

повече ползи за околната среда и климата, както стана ясно по време на 

обществената консултация от 2017 г. относно модернизирането и опростяването 

на ОСП; 

В. като има предвид, че биологичното земеделие опазва околната среда, поддържа 

биологичното разнообразие, свежда до минимум деградацията на почвите, 

функционира без систематично използване на пестициди и по този начин опазва 

подпочвените води от вредни замърсители, но неговите положителни 

достижения трябва изцяло да се вземат под внимание при определянето на ОСП; 

Г. като има предвид, че в съобщението на Комисията относно бъдещето на 

прехраната и селското стопанство се признава, че ОСП е най-интегрираната 

политика на единния пазар, въз основа на която се осъществява европейската 

интеграция, като същевременно се има предвид, че ОСП трябва да извърши 

значителна работа, за да отговори на изискванията на гражданите по отношение 

на укрепването на биологичното разнообразие, на по-сериозните ангажименти в 

областта на хуманното отношение към животните или на изменението на 

климата и здравето, и следва да продължава да бъде обща политика с подходящ 

бюджет и средства за мерките в областта на околната среда и климата; 

Д. като има предвид, че приблизително 80% от консумираните протеини, по-

специално соята, се внасят предимно от Аржентина, Бразилия и САЩ, и че ЕС 

                                                 
1 Pe’er et al, 2017 г., German Centre for Integrative Biodiversity Research, (iDiv). 
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трябва спешно да представи стратегия за протеините в ОСП с цел намаляване на 

зависимостта от вноса, която е сред причините за обезлесяването и заграбването 

на земя; 

Е. като има предвид, че в специалното проучване № 442 на Евробарометър относно 

отношението на европейците към хуманното отношение към животните се 

посочва, че 82% от европейските граждани считат, че хуманното отношение към 

селскостопанските животни следва да се подобри; 

Ж. като има предвид, че определени аспекти на интензифицирането на 

селскостопанските системи оказват значителен натиск върху околната среда, 

наред с непрекъснатата загуба на функциите на почвата и засиленото 

замърсяване на водите; като има предвид, че добре планираните инструменти на 

политиката биха могли да допринесат за смекчаването на това отрицателно 

въздействие и че ОСП следва да се преформулира така, че изцяло да насърчава и 

подпомага устойчиви селскостопански модели;  

З. като има предвид, че в оценката от 2015 г. на Европейската агенция за околна 

среда „Състоянието на природата в ЕС“ се посочва, че основните източници на 

напрежение и заплахи за сухоземните екосистеми, за които съобщават 

държавите членки, са селското стопанство и изменението на природните 

условия; като има предвид, че продължаването на настоящите практики ще 

окаже сериозно и вредно влияние върху природата, както и върху бъдещия 

икономически просперитет; като има предвид, че следва постепенно да бъдат 

премахнати вредните за околната среда субсидии; 

И. като има предвид, че ОСП е от първостепенно значение в Европа за около 

12 милиона земеделски стопанства; 

Й. като има предвид, че земеделската земя съставлява до 47% от европейската 

територия и че в ЕС има 22 милиона земеделски стопани и селскостопански 

работници; 

К. като има предвид, че дребните земеделски стопанства представляват 40% от 

земеделските стопанства в ЕС, но получават едва 8% от субсидиите в рамките на 

ОСП; 

Л. като има предвид, че все още не е постигната целта на ОСП за устойчиво 

управление на природните ресурси и действията в областта на климата; 

М. като има предвид, че консумацията на наситени мазнини и червено месо в 

Съюза продължава да бъде много над препоръчваните хранителни стойности, а 

хранителната промишленост продължава да има значителен принос за емисиите 

на парникови газове и на азот; 

Н. като има предвид, че настоящата ОСП изигра ограничена роля за подпомагането 

на разрастването на биологичното земеделие, което през 2015 г. обхващаше едва 

6% от използваната земеделска площ (ИЗП) в Съюза; 

О. като има предвид, че целите на ОСП, посочени в член 39 от Договора за 
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функционирането на Европейския съюз (ДФЕС), все още са валидни и 

целесъобразни, и като има предвид, че допълнителни цели следва да бъдат 

гарантирането на продоволствената сигурност и независимост, както и 

гарантирането на стабилността и устойчивостта на селскостопанските системи и 

територии на ЕС, за да се съхранят по-добре за в бъдеще; 

П. като има предвид, че ОСП се стреми да интегрира екологичните цели, като 

гарантира, че нейните правила са съвместими с екологичните изисквания, 

определени в законодателството на Съюза, и че земеделските стопани ги 

спазват, и като насърчава развитието на устойчиви селскостопански практики, 

които опазват околната среда и биологичното разнообразие; 

Р. като им предвид, че ОСП следва да играе важна роля за осигуряване на 

устойчиво производство на храни, справедлив стандарт на живот във всички 

райони и държави членки, достъпни цени за гражданите и потребителите, 

устойчивото използване и опазване на природните ресурси, сближаването на 

селските и градските райони, достъп до качествена храна и здравословно 

хранене и съгласуваност с устойчивото развитие и целите в областта на климата, 

като същевременно се изпълняват ангажиментите относно опазването на 

околната среда, действията в областта на климата, както и здравето на 

животните и растенията и хуманното отношение към животните; 

С. като има предвид, че Парламентът трябва да играе цялостна роля в определянето 

на ясна политическа рамка, която да зададе общи цели на европейско равнище и 

да гарантира задълбочен демократичен дебат относно стратегическите въпроси, 

които оказват въздействие върху всекидневието на всички граждани, когато 

става въпрос за използването на природните ресурси, качеството на храната ни, 

здравето и прехода към напълно устойчиви селскостопански практики; 

Т. като има предвид, че в съобщението на Комисията относно бъдещето на 

прехраната и селското стопанство се признава необходимостта ОСП да се заеме 

по-енергично с решаването на основни здравни проблеми; 

У. като има предвид, че е важно бъдещата ОСП да бъде съгласувана с целите на 

ООН за устойчиво развитие, с Парижкото споразумение и политиките на ЕС по-

специално в областта на устойчивостта, околната среда, климата, общественото 

здраве и храните; 

Ф. като има предвид, че бъдещата ОСП ще трябва да играе засилена роля за 

устойчивото развитие, общественото здраве и опазването на околната среда и 

климата, със специфични цели, които да бъдат договорени на равнището на ЕС и 

постигнати от държавите членки – в съответствие с препоръките на 

Европейската сметна палата – в областта на биологичното разнообразие, 

изменението на климата и антимикробната резистентност, както и в областта на 

защитата на въздуха, почвите и водите; 

Х. като има предвид, че от трите стълба на устойчивото развитие 

мониторингът/измерването на напредъка в екологичния стълб показва най-
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много слаби страни1; като има предвид, че в съобщението на Комисията 

относно ОСП се предлага новият модел на прилагане да е в по-голяма степен 

насочен към постигане на резултати, поради което е от решаващо значение да се 

обърне внимание на необходимостта от данни за съответни показатели с цел 

прилагане на този модел; 

Ц. като има предвид, че водите и селското стопанство са неразривно свързани и че 

устойчивото управление на водите в селскостопанския сектор е от съществено 

значение за гарантирането на качествено и достатъчно производство на храни и 

за осигуряване на опазването на водните ресурси; 

Ч. като има предвид, че само икономически жизнеспособните земеделски 

стопанства ще могат да постигнат целите на ЕС в областта на околната среда и 

климата; 

Ш. като има предвид, че ОСП като секторна и обща политика трябва да бъде 

крайъгълен камък в съвместяването на целите в областта на околната среда и 

климата и на икономическата устойчивост на селскостопанския сектор чрез 

подобряване на приноса на всеки земеделски производител и на по-широките 

селски общности за справяне с предизвикателствата в областта на околната 

среда и климата, включително използването на потенциала на кръговата 

икономика, и чрез възнаграждаване на земеделските стопани, които вече са 

приели практики и модели на производство, съчетаващи както екологични, така 

и икономически резултати; като има предвид, че някои селскостопански 

практики имат потенциала да постигнат по-големи екологични резултати в ОСП, 

като същевременно генерират и по-големи печалби за земеделските стопани 

чрез намаляване на производствените разходи; 

Щ. като има предвид, че следва да се установи връзка между ОСП и 

Директива 2009/128/ЕО за създаване на рамка за действие на Общността за 

постигане на устойчива употреба на пестициди; като има предвид, че въз основа 

на член 191, параграф 2 от ДФЕС ОСП следва да гарантира спазването на 

принципа „замърсителят плаща“, за да не изпаднат най-добросъвестните 

дружества в неблагоприятно положение от гледна точка на конкуренцията, 

когато ограничат употребата на пестициди; 

AA. като има предвид, че употребата на пестициди, влошаването на биологичното 

разнообразие и промените в селскостопанската среда оказват отрицателно 

въздействие върху броя на опрашителите и многообразието на видовете 

опрашители; като има предвид, че предизвикателствата пред опрашителите – 

както домашни, така и диви – са значителни и че въздействието върху селското 

стопанство и продоволствената сигурност на ЕС може да бъде пагубно, като се 

има предвид зависимостта на по-голямата част от производството на ЕС от 

услугите по опрашване; като има предвид, че през януари 2018 г. в рамките на 

инициативата на ЕС за опрашителите започна обществена консултация с цел 

определяне на най-добрия подход и на необходимите стъпки за справяне с 

намаляването на опрашителите в ЕС; 

                                                 
1 Статистически отдел на ООН, 2016 г. 
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АБ. като има предвид, че средиземноморските райони на ЕС са по-уязвими към 

въздействието на изменението на климата, като например засушаването, 

пожарите и опустиняването, така че в тези райони ще бъдат необходими повече 

усилия от страна на земеделските стопани за приспособяване на дейностите им 

към променената среда; като има предвид, че тези усилия следва да бъдат 

отразени и подпомагани в политическата рамка на ОСП; 

АВ. като има предвид, че повишаването на дългосрочната стабилност и устойчивост 

на селскостопанските системи и територии ще бъде от полза за ЕС като цяло; 

АГ. като има предвид, че се признава, че прилагането на единен подход към 

европейските земеделски и горски екосистеми не е подходящо, като припомня 

например правилото за допустимост относно максимум 100 дървета на хектар 

(или максимално покритие от дървесни корони), което застрашава екосистемите 

и местообитанията, основаващи се на агролесовъдството; 

АД. като има предвид, че мерките за екологизиране в настоящата ОСП не са 

достигнали пълния си потенциал, отчасти поради сложни изключения, и може 

да бъдат предмет на по-нататъшно подобрение; като има предвид, че тези мерки 

показват как липсата на обвързващи измерими цели, които да трябва да бъдат 

постигнати, може да доведе до непредоставяне на обществени блага за околната 

среда; 

АЕ. като има предвид, че обективната метаоценка на проверката за пригодност на 

научните изследвания установи, че мерките за екологизиране не са подобрили 

значително екологичните показатели до голяма степен поради това, че тези 

изисквания вече са били изпълнени; 

АЖ. като има предвид, че мерките за екологизиране бяха основани на съществуващи 

мерки за кръстосано спазване, по-конкретно на поддържането на постоянно 

затревени площи, и в по-малка степен на сеитбооборота и особеностите на 

ландшафта; 

АЗ. като има предвид, че Европейската сметна палата подчерта факта, че 

плащанията за екологизиране, въведени като част от реформата от 2013 г., 

създават допълнителна сложност и бюрокрация, са трудно разбираеми и не 

успяват да засилят значително успеваемостта на ОСП в областта на околната 

среда и климата; 

АИ. като има предвид, че предоставянето на плащания по ОСП следва да бъде строго 

обвързано с предоставянето на обществени блага, особено що се отнася до 

околната среда и качествените работни места, за да се отговори на нуждите на 

обществото; 

АЙ. като има предвид, че съществува необходимост от преработване на ОСП с цел 

приспособяването ѝ към настоящите предизвикателства, че е наложително на 

съзаконодателите да се предоставят необходимите средства, за да изпълняват 

изцяло своите задачи в рамките на регламентираните срокове, както и че 

съществува известна несигурност, свързана с излизането на Обединеното 

кралство от ЕС; 
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АК. като има предвид, че бъдещето на продоволствената сигурност в Европа трябва 

да се гарантира както за Обединеното кралство, така и за ЕС-27, като се положат 

максимални усилия за свеждане до минимум на нарушаването на 

производството и достъпа до храна за двете страни; като има предвид, че трябва 

да се положат всички усилия за гарантиране на единно съгласуване на 

стандартите в областта на околната среда и безопасността на храните, за да се 

гарантира, че гражданите както на Обединеното кралство, така и на ЕС няма да 

бъдат засегнати от намаляване на качеството и на безопасността на храните; 

АЛ. като има предвид, че селскостопанската дейност оказва значително въздействие 

върху околната среда, климата, здравето, безопасността на храните, 

биологичното разнообразие и хуманното отношение към животните, но също 

така може да допринесе за смекчаване на изменението на климата чрез 

намаляване на емисиите на парникови газове и чрез поглъщане на въглерод; 

като има предвид, че ОСП трябва да предприеме мерки за справяне с тези 

въпроси с помощта на специални инструменти и модели; 

АМ. като има предвид, че ОСП се нуждае от подходящи инструменти за справяне с 

уязвимостта на селското стопанство към изменението на климата и 

същевременно за намаляване на натиска върху сладководните резерви, 

упражняван от сектора, който съставлява 50% от потреблението на сладка вода в 

ЕС; 

АН. като има предвид, че в стратегията на Комисията „Европа 2020 – Европа за 

ефективно използване на ресурсите“ се призовава за промяна на моделите на 

потребление с цел да се запази бъдещата цялост на хранителната верига от 

стопанството до трапезата; 

АО. като има предвид, че бъдещата ОСП следва да предостави на земеделските 

стопани по-подходящи инструменти за опазване, съхраняване и увеличаване на 

природния капитал на Съюза и за постигане на обрат по отношение на особено 

тревожната тенденция на намаляване на биологичното разнообразие, като 

например това на полските пеперуди и птиците, живеещи върху земеделски 

земи; 

АП. като има предвид, че бъдещата ОСП следва да се справи с емисиите на амоняк 

от селскостопанския сектор, които през 2015 г. са съставлявали 94% от общите 

емисии на амоняк в Съюза, допринасяйки за замърсяване на въздуха, 

еутрофикация и окисляване на екосистемата; 

1. отбелязва съобщението на Комисията относно бъдещето на прехраната и 

селското стопанство и приветства признаването, че една от целите на ОСП 

следва да бъде засилването и гарантирането на устойчивото управление на 

природните ресурси и допринасянето за постигане на целите на ЕС, свързани с 

околната среда и климата; 

2. подчертава по-специално, че бъдещите политики на ОСП трябва да допринасят 

за постигане на икономически, екологично и социално устойчиви мерки в 

областта на селскостопанско производство, здравната и други политики на ЕС, 

както и да подпомагат изпълнението на вече договорени международни 
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ангажименти, по-конкретно Парижкото споразумение от 21-вата сесия на 

Конференцията на страните (COP21) по РКООНИК, целите на ООН за 

устойчиво развитие (ЦУР) и Конвенцията за биологичното разнообразие; 

3. призовава за ОСП, чийто първостепенен приоритет да бъде превръщането на 

всяко едно европейско земеделско стопанство в устойчиво предприятие, което 

да е напълно интегрирано в кръговата икономика, като съчетава икономическите 

стандарти с екологичните стандарти, без да се занижават социалните или 

трудовите стандарти; 

4. призовава за ОСП, която да гарантира, че всички земеделски производители, 

включително дребните земеделски стопани, получават справедлив доход, който 

зачита екологичните ограничения, като по този начин се осигуряват устойчивост 

и производителност в дългосрочен план; 

5. припомня, че бъдещата ОСП трябва да насърчава земеделските стопани да 

служат на обществото като цяло, като въвеждат или продължават да прилагат 

земеделски производствени методи, които са съвместими с опазването на 

околната среда и запазването на ландшафта, почвите, природните ресурси и 

генетичното разнообразие; 

6. припомня, че Парламентът вече подчерта спешната необходимост от 

предприемане на действия за справяне с основните причини за загуба на 

биологично разнообразие, а именно разрушаването и влошаването на качеството 

на местообитания, предизвикано предимно от прекомерно усвояване на земи, 

замърсяване, интензивно земеделие, използването на синтетични химически 

пестициди и торове, разпространяването на чужди видове и изменението на 

климата; поради това призовава за ОСП, която е съгласувана с другите цели на 

политиката на ЕС в областта на околната среда, социалните въпроси и 

здравеопазването и с международните ангажименти като целите за устойчиво 

развитие и договорите в областта на климата; 

7. призовава, с оглед на приемствеността между поколенията, младите земеделски 

стопани, които правят нови инвестиции, да бъдат подпомагани чрез нови 

финансови инструменти и национални мерки; 

8. признава, че агроекологични практики като агролесовъдството може да изиграят 

важна роля в това отношение; 

9. призовава за увеличаване на дела на биологичното селскостопанско 

производство; 

10. призовава за реформирана ОСП, която да бъде опростена, отговорна и ясно 

ориентирана към постигането на резултати в областта на устойчивото селско 

стопанство; счита, че с реформата следва да се опростят и облекчат 

административните процедури в полза на земеделските стопани и да се подобри 

мониторингът на изпълнението на равнището на държавите членки; 

11.  призовава за основана на резултатите ОСП, която да е съгласувана с другите 

политики на ЕС и чийто първостепенен приоритет да е преходът към 
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ръководено от пазара и устойчиво европейско селско стопанство чрез 

повишаване в дългосрочен план на производителността и на 

конкурентоспособността и чрез определяне на европейски цели за ефективност 

по отношение на околната среда, устойчивостта и общественото развитие с цел 

предоставяне на обществени блага; 

12.  подчертава нуждата от осигуряване на обществени блага и екосистемни услуги, 

свързани с почвите, водите, биологичното разнообразие, качеството на въздуха, 

действията в областта на климата и привлекателността на ландшафта; 

13. призовава държавите членки и Комисията да гарантират, че бъдещата ОСП ще 

подпомага по-устойчивите системи за производство и подобреното 

предоставяне на обществени блага от управлението на земята; 

14. припомня подчертаното от Парламента, че опазването на биологичното 

разнообразие е от ключово значение за производството на храни и фуражи и 

следователно е в интерес на земеделските стопани; 

15.  подчертава необходимостта да се гарантира, че с бъдещата ОСП и съответните 

свързани с нея разходи ефективно се постигат поставените цели чрез строго 

съответствие и по-голяма съгласуваност между различните области на 

политиката, което е от особено значение що се отнася до устойчивото 

управление на природните ресурси и инструментите, предвидени за тази цел в 

рамките на ОСП; 

16. припомня, че Парламентът вече подчерта, че „проверката на пригодността“ на 

Директивата за опазване на природата изтъква необходимостта от подобряване 

на съгласуваността с ОСП и подчертава тревожното намаляване на видовете и 

местообитанията, свързани със селското стопанство; призовава Комисията да 

извърши оценка на въздействието на ОСП върху биологичното разнообразие; 

призовава също така за по-големи плащания по „Натура 2000“ с цел по-добро 

стимулиране на опазването на селскостопанските зони по „Натура 2000“, които 

са в много лошо състояние; 

17. подчертава, че земеделските стопани трябва да получават подходящо 

възнаграждение за поддържането и опазването на съществуващите 

местообитания; във връзка с това подчертава, че е възможно правилата за 

агроекологичните схеми да стимулират земеделските стопани да премахнат 

съществуващите местообитания и да засадят нови местообитания, за да получат 

плащания; посочва, че това може да подкопае усилията за увеличаване на 

биологичното разнообразие и опазване на околната среда, и поради това изтъква 

още веднъж необходимостта земеделските стопани да бъдат възнаграждавани за 

поддържането и опазването на местообитанията; 

18. призовава за запазване на целостта на първия стълб, който се основава на 

подобрено кръстосано съответствие на мерките за подкрепа, насочени към 

максимално постигане на резултатите, очаквани от всеки един производител, и 

възнаграждаване на земеделските стопани за обществените блага, които могат 

да предоставят, като например действия в областта на климата и опазване на 

дивата природа; подчертава, че ОСП следва да съдържа плащания за 
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екосистемни услуги, контролирани от органите по опазване на околната среда и 

основани на съществуващия подход на програмата LIFE; подчертава обаче 

значението на активните семейни стопанства с различна големина за 

поддържането на разнообразна селскостопанска дейност, поради което мерките 

следва да бъдат по-добре насочени, ако се акцентира върху семейните 

стопанства; 

19. изразява твърдо убеждение, че обвързаността с условия между директните 

плащания и мерките за екологизиране трябва да се запази, за да се гарантира по-

устойчив европейски селскостопански сектор, и призовава за нова доброволна 

схема за стимулиране за земеделските стопани, които желаят да надхвърлят 

настоящите агроекологични мерки; 

20. призовава Комисията да акцентира върху качеството на живота в селските 

райони, за да направи живота там привлекателен за всички хора, и особено за 

по-младото поколение; 

21. призовава кръстосаното спазване или системата, която ще го замени, да включва 

цялото специфично за отделните видове законодателство за хуманно отношение 

към селскостопанските животни и директивите за кокошките носачки и 

бройлерите; 

22. призовава за първи стълб, определен на равнището на ЕС, който да признава 

значението на ясната връзка между предоставянето на целенасочена пряка 

помощ, която зависи силно от екологичните и социалните резултати, носещи 

дългосрочни екологични и икономически устойчиви ползи, и предоставянето на 

обществени блага и услуги, което включва подходящи механизми за 

компенсиране на земеделските стопани въз основа на амбициозни общи 

критерии и ясно измерими цели, определени на равнището на ЕС, и което 

подпомага в по-голяма степен земеделските стопани при прехода им към 

икономически и екологични характеристики; 

23. призовава Комисията да гарантира, че първият стълб ще остане основната схема 

за подпомагане на доходите на земеделските стопани и гаранция за еднакви 

условия на конкуренция в рамките на единния пазар; поради това подчертава, че 

Комисията следва да предотврати несъответствията в политиките между 

държавите членки в съответните им национални планове за изпълнение на ОСП, 

доколкото те биха могли да доведат до нарушения на пазара и нелоялна 

конкуренция на равнището на ЕС; 

24. предупреждава да не се допуска евентуално национално съфинансиране на 

преките плащания, тъй като това би довело до подкопаване на общия характер 

на ОСП; 

25. предупреждава за рисковете, произтичащи от възможността държавите членки 

да определят независимо националните си планове и да преразглеждат своите 

решения на годишна основа, без да е налице силен общ набор от правила, цели и 

мерки, определен на равнището на ЕС; подчертава, че подобна възможност би 

изложила земеделските стопани на висока степен на несигурност, произтичаща 

от политически решения, взети на национално равнище, които биха могли да 
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окажат отрицателно въздействие върху предизвикателствата в областта на 

околната среда; 

26. призовава Комисията да въведе нова и всеобхватна правна рамка, която да 

позволява съгласувано прилагане на екологични действия и действия в областта 

на климата, като например екологизирането, кръстосаното спазване – което 

включва стандартите за доброто селскостопанско и екологично състояние 

(ДСЕС) и законовите изисквания за управление (ЗИУ) – и мерките за 

агроекология и климат за развитие на селските райони, така че земеделските 

стопани да могат да постигат резултати по-ефикасно и по по-прост и по-

целенасочен начин по отношение на опазването на околната среда, 

биоразнообразието и действията в областта на климата, като същевременно се 

гарантира, че държавите членки разполагат с подходящ контрол, и като се 

вземат предвид местните условия; подчертава необходимостта да се гарантира 

ясно разделяне на мерките по стълб I и стълб II; 

27. счита, че дял от до 30% от първия стълб следва да се насочи към тази европейска 

схема за стимулиране, която държавите членки избират като договорна схема за 

стимулиране за прехода към селско стопанство, съчетаващо икономически и 

екологични стандарти; 

28. счита, че преходът към устойчиви селскостопански системи следва да бъде 

улеснен от независими и прозрачни, достатъчно и публично финансирани 

консултантски услуги в областта на селското стопанство (система за съвети в 

селското стопанство) във всички държави членки и региони, като бъдат 

увеличени научноизследователската дейност отдолу нагоре с участието на 

изследователи и земеделски стопани и ефективният партньорски обмен в 

европейските партньорства за иновации (ЕПИ), по-специално за 

агроекологичните подходи, като се използват и се насърчават естествените 

процеси за повишаване на добивите и устойчивостта; 

29. счита, че в системата за съвети в селското стопанство и в ЕПИ следва се обърне 

специално внимание на насърчаването на алтернативи на пестицидите, особено 

на използването на 8-те принципа на интегрирано управление на вредителите с 

цел намаляване на зависимостта от употребата на пестициди и преминаване към 

бъдеще без пестициди; счита, че възползването от естествените процеси и 

насърчаването им за повишаване на добивите и устойчивостта е възможно да 

намалят производствените разходи въз основа на сегашния опит; 

30. призовава за обновен втори стълб, който да бъде по-опростен и по-ефективен, да 

е насочен към действително стимулиращи териториални политики и политики за 

развитие на сектора, при който инвестициите, обучението и консултантските 

услуги, интелигентните решения, устойчивостта, научните изследвания, 

иновациите, хуманното отношение към животните, селските стопанства и 

поминъкът в селските райони да бъдат централен елемент, като същевременно 

на държавите членки се дава възможност да приемат специфични подходи, 

които да отразяват местните условия и нужди, включително компенсирането на 

допълнителните разходи, свързани с неблагоприятни природни условия, и на по-

амбициозни агро-екологично-климатични схеми; 
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31. подчертава значението на развитието на селските райони, включително 

инициативите LEADER и „водено от общностите местно развитие“ (CLLD), за 

подпомагането на многофункционално селско стопанство и за насърчаването на 

партньорства между земеделските стопани, местните общности, гражданското 

общество и допълнителни дейности в областта на предприемачеството, с цел да 

се генерират приходи от диверсифицирани икономически дейности, като 

например агротуризъм, и да се осигури подкрепяно от общностите селско 

стопанство, както и предоставянето на социални услуги в селските райони; 

32. призовава за втори стълб, който да разглежда хуманното отношение към 

животните като задължителна част от програмите за развитие на селските 

райони в ЕС, и предвижда изискване за минимални разходи за мерки за хуманно 

отношение към животните, както и дългосрочни стимули за насърчаване на 

повече земеделски стопани да приемат по-високи стандарти за хуманно 

отношение към животните, които надхвърлят рамките на съществуващото 

законодателство; 

33. призовава за това в бъдещата ОСП да се засили насърчаването на ефективното 

използване на ресурсите, включително на водата, и насърчава овластяването на 

земеделските стопани, така че те да вземат информирани решения във връзка с 

изискванията за водата и хранителните елементи благодарение на интелигентни 

технологии, подходящи практики и пряк достъп до информация, например 

сателитни данни; 

34. призовава за мерки, които да увеличат рециклирането на хранителни вещества; 

призовава селскостопанската структурна политика да бъде приведена в 

съответствие със схемата за подпомагане в областта на околната среда, 

например чрез по-добро съчетаване на растениевъдството и животновъдството; 

35. подчертава, че в рамките на политиката за развитие на селските райони трябва 

да се извършват плащания на земеделските стопани, които се намират в райони 

с природни ограничения, като например тежки климатични условия, стръмни 

склонове или качество на почвата; призовава за опростяване и по-добро 

насочване на схемата за районите с природни ограничения за периода след 

2020 г.; 

36. счита, че единствено с такъв допълващ модел, който включва ясно определени 

цели и е съгласуван с други политики на ЕС, може да бъдат постигнати 

амбициозните цели на ЕС по отношение на околната среда и развитието на 

селските райони; подчертава, че за втория стълб следва да продължи да се 

прилага подход на гъвкаво, национално програмиране, докато общите правила и 

стандарти следва да са в центъра на първия стълб с цел осигуряване на 

ефективни еднакви условия на конкуренция за всички земеделски стопани в ЕС; 

37. счита, че когато инструментите за управление на риска не са достатъчно 

ефективни, за да се справят с мащабни смущения на пазара, бъдещата ОСП 

следва да може да реагира по-добре, по-ефективно и по-бързо на пазарните 

кризи посредством европейски мерки за управление на кризи, насочени към 

възстановяване на балансираните пазарни условия; 
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38.  подчертава, че едно от основните предизвикателства пред бъдещата ОСП е 

зависимостта на земеделските стопани от употребата на изкуствени торове и 

химически пестициди, които могат да окажат отрицателно въздействие върху 

качеството на водите и са свързани със загуба на биологично разнообразие; 

отново посочва, че сеитбооборотът като част от цялостното управление на 

вредителите продължава да бъде един от най-ефективните инструменти за 

запазване на биологичното разнообразие и възстановяване на здравето на 

почвите; 

39. призовава за разработване на специфична мярка в рамките на развитието на 

селските райони за насърчаване на значително намаление на използването на 

пестициди въз основа на осемте принципа на ЕС за интегрирано управление на 

вредителите и като се насърчава разпространението на нехимични алтернативи; 

40. подчертава значението на опрашването и на запазването на биологичното 

разнообразие; призовава Комисията и държавите членки да определят свободни 

от пестициди райони с цел предотвратяване на смъртността при пчелите, 

свързана с употребата на пестициди; 

41. настоятелно призовава Комисията и държавите членки да гарантират, че 

бъдещата селскостопанска политика ще обърне внимание на констатациите 

относно влошаването на опрашителите и ще предложи подходящи решения; 

42. настоява за прилагането по отношение на плащанията на подход, основан на 

резултатите; поради това предлага включването на показатели като здраве и 

биологично разнообразие на почвите, наличие на таксони и богато разнообразие 

на видове, създаване на хумус и горен почвен слой, почвено покритие срещу 

ерозия, загуба на хранителни вещества и качество на водите и биологично 

разнообразие, включително богатството и изобилието на видовете птици, дивите 

опрашители и насекомите; 

43.  призовава в основния регламент да бъдат определени стабилни цели на ОСП 

съгласно законодателството в областта на околната среда и въз основа на 

измерими и амбициозни показатели за резултатите; подчертава, че националните 

стратегически планове по отношение на ОСП следва да бъдат основани на 

доказателства и създадени с участието на съответните органи по опазване на 

околната среда, в консултация с всички съответни заинтересовани страни 

(включително дребните земеделски стопани, НПО за опазване на околната среда 

и представителите на гражданското общество), и задължително трябва да са 

съобразени с принципа на партньорство; 

44. призовава Комисията да гарантира, че държавите членки определят при 

възможност количествени цели и въвеждат показатели за измерване на 

напредъка по целите, определени в техните стратегически планове; 

45. отправя искане към Комисията да предостави ясни насоки и подкрепа за 

държавите членки при разработването на техните стратегически планове, за да 

се гарантира, че тези планове са надеждни и с високо качество; 

46. отново посочва, че в проверката за пригодност на Директивата за птиците и 
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Директивата за местообитанията се подчертава необходимостта от подобряване 

на съгласуваността с ОСП, и изтъква бързото намаляване на видовете и 

местообитанията във връзка със селското стопанство; призовава Комисията да 

извърши оценка на въздействието на ОСП върху биологичното разнообразие; 

47. отправя искане към Комисията да осигури ефективни и реалистични схеми за 

мониторинг, основани на надеждни и научни методологии за определяне на 

извадки с цел проследяване на напредъка по всички цели; 

48. призовава Комисията да изпълни своето предложение за основана на 

резултатите политика и да предостави подкрепа посредством техническа помощ 

и в рамките на други дейности и мерки на политиката, така че да бъдат 

обхванати мониторингът и събирането на данни относно всички съответни 

показатели, като това е от особено значение предвид недостига на данни 

относно екологичните показатели; 

 49. подчертава, че целите на ОСП са съсредоточени върху производството на храни, 

и счита, че ОСП трябва да изпълни програмата за биоикономиката и стратегията 

за химикали с биологичен произход, като за основа на това се използват 

принципите на кръговата икономика и като се взема предвид реалният принос в 

областта на климата на различните начини на използване и различните видове 

биомаса, както и да допринася за съживяването на селските общности 

посредством експертни работни места и иновации, по-специално чрез продукти 

от дървесина и други продукти от биомаса с висока добавена стойност и 

междинни култури; счита, че ОСП следва също така да насърчава използването 

на селскостопански отпадъци и остатъци за производство на биоенергия като 

допълнителна подкрепа за селските райони и земеделските стопани; счита, че 

ОСП трябва да включва амбициозна европейска стратегия за „зелена“ енергия и 

стратегия за химикали въз основа на съвместно производство на растителен 

протеин; 

50. призовава Комисията да приеме средносрочна до дългосрочна перспектива при 

преразглеждането на своята политика по отношение на протеиновите култури, 

като гарантира включването в своите законодателни предложения за реформа на 

ОСП на адекватни мерки и инструменти в подкрепа на земеделските стопани 

при подобряването на системите за сеитбообращение, така че да се намали 

значително настоящият дефицит на протеинови култури и нестабилността на 

цените; 

51. счита, че бъдещата ОСП следва да насърчава отглеждането на протеинови 

култури като важен инструмент за осигуряване на прехода от интензивни 

монокултури с използване на много синтетични химични пестициди и голямо 

въздействие върху околната среда към диверсифицирани агроекологични 

системи; 

52. счита, че най-добрият начин за използване на протеиновите култури е за храни 

за консумация от човека; счита, че при тяхното производство следва да се спазва 

ред на приоритетите, който дава предимство на пряката консумация от човека, 

последвана от производството на фуражи, и да позволява производството на 

биогорива единствено от отпадъци; 
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53. призовава за силно насърчаване на агролесовъдството, което може да подобри 

качеството на живот на хората, като подобрява микроклимата, засилва 

устойчивостта на равнището на земеделското стопанство и ландшафта, 

обогатява ландшафта и осигурява екосистеми с множество приложения за 

свободното време и производството; подчертава необходимостта да се установят 

и премахнат всички пропуски, които биха възпрепятствали развитието на 

агролесовъдните системи, включително липсата на възможности за 

сертифициране на продукти от „насажденията извън горските площи“ в региони 

на ЕС, попадащи в рамките на съществуващи схеми на ЕС за сертифициране;  

54. подчертава важната роля на устойчиво управляваните гори за приспособяването 

на горите към изменението на климата и изтъква значението на веригата гори–

дървесина–стойност за запазването на поминъка в селските райони, създаването 

на работни места, растежа и социалната стабилност в селските райони, както и 

за допринасянето за нови вериги на стойността в съответствие с кръговата 

икономика и биоикономиката; 

55. счита, че ОСП трябва да спомага за справяне с рисковете, свързани с 

изменението на климата и деградацията на почвите при всички обработваеми 

площи чрез инвестиции в повишаването на устойчивостта и здравината на 

агроекосистемите чрез инвестиции в екологична инфраструктура за изграждане 

на горен почвен слой, обръщане на хода на ерозията на почвите, 

въвеждане/удължаване на сеитбооборота, добавяне на повече дървета в 

ландшафта и увеличаване на биологичното и структурното многообразие в 

земеделските стопанства; 

56. припомня стратегическото значение на научните изследвания и иновациите и 

призовава за по-добро взаимодействие между целите на ОСП и целите на 

програмата „Хоризонт 2020“ в сферата на производство на храни, устойчивото 

управление на ресурсите и свързаните с климата действия;  

57. призовава Комисията да гарантира, че всички вносни селскостопански продукти 

отговарят на същите санитарни и социални стандарти, на които подлежат 

продуктите от ЕС, като във всяко търговско споразумение бъдат въведени 

клаузи за реципрочност; отправя искане към Комисията да извършва във всяко 

едно търговско споразумение системна оценка на въздействието на 

разпоредбите, отнасящи се до селскостопанския сектор, и да предложи 

конкретни стратегии, за да се гарантира, че селскостопанският сектор няма да 

пострада вследствие на търговско споразумение, сключено с трета държава, като 

се вземат предвид и географските указания на ЕС. 

58. подчертава, че зачитането на устойчивото селскостопанско производство, на 

законодателството на ЕС и стандартите на ЕС, на които се основават 

регламентите на ЕС за безопасност на храните, на социалните, икономическите 

и екологичните стандарти на ЕС, на подхода „от фермата до вилицата“, 

реципрочността и строгото запазване на санитарните и фитосанитарните 

стандарти на ЕС и процедурите, свързани с човешкото здраве и здравето на 

животните и безопасността на храните, определени в законодателството на ЕС, 

са основни и непоклатими принципи на всички преговори на ЕС за 
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споразуменията за свободна търговия във връзка с европейското селско 

стопанство; 

59. подчертава, че за гарантиране на еднакви условия на конкуренция е необходимо 

установяване на общи за ЕС основни изисквания, гарантиращи правата на 

гражданите на здравословна околна среда и здравословна, питателна храна; 

счита, че тези основни изисквания следва да бъдат определени така, че да 

отговарят на съответните законови разпоредби и международни задължения и да 

не позволяват нанасяне на вреди на околната среда или на обществото; 

60.  призовава бъдещата ОСП да бъде разработена така, че да осигурява по-

ефективно справяне с особено важните проблеми на общественото здраве, като 

например въпросите, свързани с антимикробната резистентност и качеството на 

въздуха; 

61. подчертава предизвикателствата за здравето на животните и хората, 

произтичащи от антимикробната резистентност; счита, че новата правна рамка 

следва активно да насърчава по-доброто здраве и хуманно отношение към 

животните като средство за борба с антибиотичната резистентност, като по този 

начин се осигури по-добра защита на общественото здраве и на 

селскостопанския сектор като цяло; 

62. признава колко е важно в процеса на вземане на решения за ОСП да бъдат 

включени институциите и експертите, отговарящи за политиките в областта на 

здравето и околната среда, които засягат биологичното разнообразие, 

изменението на климата, замърсяването на въздуха, почвата и водите; 

63. призовава за по-добра координация на политиката между ОСП и другите 

политики и дейности на ЕС, по-специално Директива 2000/60/ЕО, Директива 

91/676/ЕИО и Регламент (ЕО) № 1107/2009, като средство за постигане на 

устойчиво опазване на водните ресурси, чието количество и качество са 

неблагоприятно засегнати от селското стопанство; призовава да бъдат въведени 

стимули за подкрепа на местни проекти за сътрудничество между земеделските 

стопани и доставчиците на вода с цел подобряване на опазването на водните 

ресурси; 

64. призовава Комисията да развие подходящи взаимодействия между водещите 

програми на ЕС за космическото пространство и ОСП, и по-специално с 

програма „Коперник“, която е от особен интерес за селскостопанската общност 

от гледна точка на изменението на климата и наблюдението на околната среда; 

65. настоятелно призовава Комисията и държавите членки да признаят, че новите 

обществени, екологични, технологични и икономически промени, например в 

областта на чистата енергия, цифровизацията и интелигентните решения, 

оказват въздействие върху живота в селските райони; призовава Комисията и 

държавите членки да увеличат потенциала на селските центрове за устойчив и 

приобщаващ растеж и иновации, като вземат предвид интересите на по-

широките селски общности; припомня, че селските райони и населени места 

изискват специално внимание и интегрирани усилия за развитие на 

интелигентни селища, и призовава за еднакви условия на конкуренция за 
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специалните технологични подобрения за селските центрове и мрежи; 

66. призовава Комисията да въведе нова и всеобхватна правна рамка за забрана на 

ясно определени нелоялни търговски практики във веригата за доставки на 

храни, заедно с минимални стандарти за прилагането на тези забрани, както и 

механизми за налагане на санкции; 

67. счита, че тази нова рамка следва да бъде подкрепена от възможното отпускане 

на минимална сума от общия наличен бюджет за агроекологични мерки, 

включително за биологичното земеделие, за подкрепа за биологично 

разнообразие, високи стандарти за здравето на животните и хуманното 

отношение към тях и доброто здраве на растенията; 

68. призовава Комисията да въведе инвестиционен подход с финансиране от 

няколко фонда в законодателния период след 2020 г., за да се гарантира 

безпроблемното прилагане на интегрираните инструменти за развитие на 

селските райони с ясни екологични ползи, като например инициативата за 

интелигентни селища; призовава Комисията да изготви мерки за инициативата 

за интелигентни селища и да създаде интелигентни селища като приоритет за 

следващата политика за развитие на селските райони; 

69. подчертава, че в рамките на общата организация на пазара (ООП) трябва да има 

повече възможности за сътрудничество в рамките на организациите на 

производителите (ОП и АОП, включително кооперациите) и междубраншовите 

организации (МБО); 
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